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LA 1ère DIMENSION : AxE Et StrAtégIE
tHE 1st DIMENSION: AxIS AND StrAtEgy

o Axe et controverse : De l’hypocorrection à l’hypercorrection 
Axis and controversy: From hypo to hyper

o Axe et résultats : de l’ostéotomie à la prothèse 
Axis and results: From osteotomy to arthroplasty

o Axe et allongement / Axis and lengthening

o Axe et prothèse unicompartimentale / Axis and UKA

o Axe et résultats cliniques / Axis and clinical results

o Session intéractive / Interactive session

LA 2ème DIMENSION : SUrFACES
tHE 2nd DIMENSION: SUrFACES

o Les surfaces de contact / The contact areas

o Les surfaces de coupe et la fonction 
The cut surfaces link to function

o Les surfaces d’ancrage / The fixing surfaces

o La peau... douleurs de surface ou douleurs profondes ?
The skin... link to superficial or deep pain?

LA 3ème DIMENSION : FOrMES Et VOLUMES
tHE 3rD DIMENSION: SHAPES & VOLUMES

o Anatomie et cinématique : du genou sain à la prothèse  
Anatomy & kinematics: From native knee to prosthesis

o Forme & Fonction / Shape & Function

o Comment restituer mieux l’anatomie ? 
How can we improve anatomy restoration?

o PTG sur genoux déformés / TKA on deformed knees

LA 4ème DIMENSION : FONCtION
tHE 4th DIMENSION: FUNCtION

o Quelle fonction ? Comment l’évaluer ?  
The knee function and its assessment

o Points techniques et résultats fonctionnels   
Influence of surgery on functional outcomes

o Quelle fonction pour quel patient ?   
Knee function in terms of patient characteristics

o La rééducation fonctionnelle quand et comment ?  
Functional rehabilitation
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VENUE - VENUE

o Centre de Congrès / Convention Centre
50, quai Charles de Gaulle - 69006 Lyon - France 

ACCÈS - ACCESS

o Par avion / by plane

Lyon-Saint Exupéry est l'aéroport français qui dispose du plus grand nombre de lignes après 
Paris. Le Centre de Congrès de Lyon est situé à 25 min de l'aéroport et de la gare multi-
modale de Lyon-Saint Exupéry et à 10 min de l'aéroport d'affaires de Lyon-Bron. 
Lyon-Saint Exupéry is the French airport with the largest number of routes outside Paris. The 
Convention Centre is 25 min from the airport and Lyon-Saint Exupéry multimodal station. 
It is 10 min from Lyon-Bron business airport.
www.lyon.aeroport.fr

o Par train / by Train

Le Centre de Congrès de Lyon est à 10 min de la gare TGV (Lyon Part-Dieu) et à 15 min de 
la gare de Lyon - Perrache. Entre Lyon et Paris transite un TGV par heure, voire toutes les 
demi-heures. 
The Lyon Convention Centre is 10 min from Part-Dieu TGV station and 15 min from Perrache 
station. TGV trains run between Lyon and Paris every hour or every half hour. 
www.voyages-sncf.com

o Par route / by road

Le Centre de Congrès est situé à proximité du périphérique nord, sortie : Porte de St Clair, 
direction Cité Internationale. A titre d'exemple, Lyon est à : 1h30 de Genève, 3h de Turin, 
4h30 de Milan, 5h de Barcelone, Autoroutes : A7, Marseille/A6, Paris/A42, Genève/A43, 
Chambéry - Grenoble. Coordonnées Gps : 45°47,0829',4°51,1488'
Right at the city centre's north-east entrance, next to the motorway network and northern 
orbital road, Porte de Saint Clair exit, direction Cité internationale. By way of example, Lyon 
is 1h30 from Geneva, 3h from Turin, 4h30 from Milan, 5h from Barcelona...
Gps reference is: 45°47.0829', 4°51.1488' 
www.mappy.com

o Parkings / Carparks

2 parkings payants à proximité du Centre de Congrès
Two Carparks nearby the Convention Centre

Organisation Générale / General Organisation 

MCO Congrès Lyon
Nataly REVEL
nataly.revel@mcocongres.com

www.mcocongres.com

COntaCts partenaires / partners’COntaCt
Aurore DAVY
aurore.davy@mcocongres.com

insCriptiOns / reGistratiOn
Viviane BARBARISI
viviane.barbarisi@mcocongres.com


